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Μετάφραση: Κέλλυ Δημοπούλου



Ένα πρωί, ο Μπεμπέρ πέφτει πάνω σε μια γατούλα που κάνει πατίνι και μαζεύει τα τρόφιμα 

που άφησαν πίσω τους οι μανάβηδες μετά τη λαϊκή.

Ένας φάκελος πέφτει από την τσάντα της. Ο Μπεμπέρ τον μαζεύει και διαβάζει:

«Σαρ… Σαρλότ;»

«Μάλιστα, εγώ είμαι».

«Κέρδισες… τον ΓΥΡΟ ΤΟΥ ΚΟΣΜΟΥ;!»

«Δεν προλαβαίνω!» του απαντά και εξαφανίζεται σαν αστραπή. 

Ο Μπεμπέρ απογοητεύεται που η Σαρλότ είναι τόσο βιαστική. Όμως επειδή ονειρεύεται να 

δει τον κόσμο, χώνει στην τσέπη του το εισιτήριο. 

Ο Μπεμπέρ είναι ένας φιλοπερίεργος και φιλικός κεραμιδόγατος. 

Ζει σε μια ήσυχη γειτονιά με τους φίλους του Φιλού, Ζορζέτ, 

Μαρκίζ και Ζιγκ-Ζαγκ.
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Ο Μπεμπέρ φεύγει βιαστικά για το αεροδρόμιο. Όμως για να κάνει αυτό το θαυμαστό 

ταξίδι υπάρχουν δύο προϋποθέσεις: όπου πηγαίνει να βρίσκει έναν ξεναγό και να φέρει 

ένα ενθύμιο από κάθε χώρα που θα επισκεφθεί. 

Έτοιμος για όλα και με το εισιτήριο στο χέρι, το μόνο που μένει είναι να αποχαιρετίσει 

τους φίλους του. Του εύχονται καλό ταξίδι. Χαίρονται γι’ αυτόν και… ζηλεύουν λιγάκι!
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Ο Μπεμπέρ χώνει μερικά πραγματάκια στο σακίδιό του. Χε χε, το γατί μας είναι προνοητικό γιατί αφήνει 

χώρο για τα ενθύμια! Απογειώνεται αμέσως με ένα κίτρινο παλιό αεροπλανάκι. Πρώτος προορισμός: η 

ΙΣΠΑΝΙΑ. Στη Βαρκελώνη, ο Μπεμπέρ μένει με το στόμα ανοιχτό: δεν έχει ξαναδεί τόσο κόσμο, ούτε 

τόσο μεγάλες λεωφόρους. Κοντά στη Σαγράδα Φαμίλια, εντοπίζει μια γάτα Κάλικο. ★ 
Η γάτα φοράει ένα καπέλο με το ίδιο λογότυπο που υπάρχει στο εισιτήριό του. Τον πλησιάζει και τον 

χτυπάει απαλά στην πλάτη.

«Καλημέρα!»

«¡Buenos días! ¿Visita guiada?»★ του προτείνει ο Ισπανίδα.

«Ναι, si, ja!» λέει ενθουσιασμένος ο Μπεμπέρ (που μπέρδεψε τα «ναι» από τη χαρά του!).

Έτσι, ξεκινούν για μια μαγική ξενάγηση: φλαμένκο στη Σεβίλλη, Μεθκίτα★ στην Κόρδοβα, ανάκτορο 

Αλάμπρα στη Γρανάδα. Φυσικά το ντουέτο κάνει στάσεις για να τσιμπήσει τάπας, μεζεδάκια της 

ισπανικής κουζίνας, και να ψωνίσει. Τσουπ, μες στο σακίδιο! Πάει η πρώτη αποστολή!

★ Τρίχρωμη γάτα που συναντάμε πολύ στην Ισπανία

★ «Καλημέρα! Ξενάγηση;»

★ Τζαμί-καθεδρικός ναός στην Κόρδοβα




